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DE Sicherheitshinweise: UK Вказівки з техніки безпеки:
Kleinteile können von Kindern verschluckt werden. Діти можуть проковтнути дрібні деталі.

EN Safety instructions: SK Bezpečnostné pokyny:
There is a risk of small items beeing swallowed by children. Deti by mohli prehltnúť drobné diely.

NL Veiligheidsinstructies: HU Biztonsági tudnivalók:
Kleine onderdelen kunnen door kinderen ingeslikt worden. A kis alkatrészeket lenyelhetik a gyermekek.

FR Consignes de sécurité : RO Instrucțiuni de siguranță:
Les petites pièces peuvent être avalées par des enfants. Piesele mici pot fi înghițite de copii.

IT Istruzioni in materia di sicurezza: SL Varnostna navodila:
Attenzione! Le parti di piccole dimensioni possono essere ingerite dai bambini. Vsebuje majhne dele, ki bi jih otroci lahko pogoltnili.

ES Indicaciones de seguridad: HR Sigurnosne napomene::
Los niños pueden tragarse piezas pequeñas. Djeca mogu progutati male dijelove.

PT Indicações de segurança: BG Указания за безопасност:
As peças pequenas são passíveis de serem ingeridas por crianças. Дребните части могат да бъдат погълнати от деца.

DA Sikkerhedsinfomationer: EL Υποδείξεις ασφαλείας:
Små dele kan sluges af børn. Κίνδυνος κατάποσης μικρών αντικειμένων από παιδιά. 

NO Sikkerhetsanvisninger: TR Güvenlik Uyarıları:
Vær forsiktig så ikke barn får i seg små deler. Küçük parçaların çocuklar tarafından yutulması tehlikesi vardır. 

SV Säkerhetsanvisningar: AR إرشادات السلامة.
Det föreligger risk för att barn kan svälja små delar av produkten. حتمال خطر ابتلاع الأطفال للأجزاء الصغيرة.

FI Turvallisuusohjeet: ZH 安全提示：
Lapset voivat nielaista pikkuesineitä. 小部件可能被儿童吞食。

ET Ohutusjuhised: JA 安全に関する注意事項：
Lapsed võivad väikesed osad alla neelata. 小さな部品は、子どもが飲み込むおそれがあります。

LV Drošības norādes: KO 안전 지침:
Mazas detaļas var norīt bērni. 작은 부속품은 어린이가 삼킬 위험이 있습니다.

LT Saugos nurodymai: ID Petunjuk keamanan:
Vaikai gali praryti mažas detales. Awas, benda kecil dapat tertelan oleh anak-anak.

PL Wskazówki bezpieczeństwa: TH คำ�แนะนำ�ด้�นคว�มปลอดภัย:
Małe części chronić przed dziećmi ze względu na ryzyko połknięcia. เด็กอ�จจะกลืนชิ้นส่วนขน�ดเล็กได้

CS Bezpečnostní pokyny: VI Hướng dẫn an toàn:
Malé součástky mohou spolknout děti. Trẻ em có nguy cơ nuốt phải các đồ vật nhỏ.

RU Указания по технике безопасности: HI सुरक्षा संबंधी निर्देश:
Существует опасность проглатывания детьми мелких деталей. बच्चों द्वारा छोटी वस्तुओं को निगलने का खतरा होता है

DE Montageanleitung | EN Installation instructions | NL Montagehandleiding | FR Instructions de montage | IT Istruzioni 

di montaggio | ES Instrucciones de montaje | PT Instruções de montagem | DK Monteringsvejledning | 
NO Monteringsanvisning | SV Monteringsanvisning | FI Asennusohjeg | ET Paigaldusjuhis | LV Montāžas 
 instrukcijag | LT Montavimo instrukcijag | PL Instrukcja montażu | CS Návod k montáži |  RU Инструкция 

по монтажу | UK Інструкція з монтажу | SK Návod na montáž | HU Összeszerelési utasítás | RO Instrucţiuni 
de montare | SL Navodila za montažo | HR Upute za montažu | BG Ръководство за монтаж | EL Οδηγίες 
συναρμολόγησης |  TR Montaj talimatı | AR دليل التركيب | ZH 갛陋綱츠蝎 |  JA 設置説明書 | KO 褻董撲貲憮 | 
ID Petunjuk perakitan | TH คำ�แนะนำ�ในก�รติดตั้ง |  VI Hướng dẫn lắp ráp | HI  
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1.1.
i 1

i ?
1 2

+

KALDEWEI_MA_Antidroehnmatten-Set_RZ_db_190613.indd   2 13.06.2019   14:31:44

2/12 | © KALDEWEI.COM | ANTIDRÖHNMATTEN-SET | 293.688 / 06.2019

 PURO 12345 / 23456 / 34567 | KALDEWEI.COM | 1/12

2
ANTIDRÖHNMATTEN-SET | ANTI-DRONE MATTING SET
SET GELUIDDEMPENDE MATTEN | KIT DE REVÊTEMENTS ANTIBRUIT
SET PLACCHETTE ANTIROMBO | JUEGO DE ALFOMBRILLAS ANTIRRESONANCIA

2.1.

270349 • 03/2015  |  © KALDEWEI.COM | 1/36

1
D Sicherheitshinweise
EN Safety instructions | NL Veiligheidsinstructies | F Consignes de sécurité | I Informazioni per la 
sicurezza | E Instrucciones de seguridad | P Indicações de segurança | DK Sikkerhedshenvisninger 
N Sikkerhetsanvisninger | S Säkerhetsanvisningar | FIN Turvallisuusohjeet | EST Ohutusjuhised 
LV Drošības norādījumi | LT Saugos nurodymai | PL Wskazówki bezpieczeństwa | CZ Bezpečnostní  
upozornění | RUS Указания по технике безопасности | UA Вказівки з техніки безпеки 
SK Bezpečnostné upozornenia | H Biztonsági utasítások | RO Instrucţiuni de siguranţă | SLO Varnostna 
navodila | HR Sigurnosne napomene | BG Инструкции за безопасност | GR Υποδείξεις ασφαλείας 
TR Emniyet bilgileri | AR  | PRC 安全提示 | JP 安全上のご注意 | KO 안전 주의사항e 
ID Petunjuk-petunjuk keamanan | TH ค�ำแนะน�ำเพื่อควำมปลอดภัย | VN Hướng dẫn an toàn | HI lqj{kk funsZ‘k
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DE Unbedingt beachten: Griff-Montage vor Wanneneinbau. UK Зверніть увагу: встановити ручку-поручень слід перед встановленням ванни.

EN
Very important: fitting of handles should be performed prior 
to bathtub installation. SK �Bezpodmienečne dodržte: rukoväť namontujte pred zabudovaním vane.

NL Let op: Monteer de greep altijd voordat u de badkuip installeert. HU
Feltétlenül vegye figyelembe: A fogantyú felszerelése a kád 
beépítése előtt van.

FR Important: Montage de poignées avant l‘installation de la baignoire. RO Obligatoriu de respectat: montarea mânerului înainte de montarea căzii.

IT �Molto importante: montare le maniglie prima di installare la vasca. SL Obvezno upoštevajte: ročaj namestite, preden vgradite kad.

ES Importante: Montaje de las asas antes de la instalación de la bañera. HR Važna napomena: montirati ručku prije ugradnje kade.

PT Muito importante: Monte as pegas antes de montar a banheira. BG Спазвайте непременно: монтирайте дръжките преди инсталиране на ваната.

DA Bemærk venligst: Håndtag monteres før badekarret installeres. EL Πολύ σημαντικό: συναρμολογήστε τις λαβές πριν την τοποθέτηση της μπανιέρας.

NO OBS! Håndtak må monteres før innmontering av bad. TR Mutlaka dikkat edin: tutamak, küvet monte edilmeden önce yerine takılmalıdır.

SV Beakta ovillkorligen: Handtaget måste monteras innan badkaret monteras in. AR من الضروري مراعاة: تركيب المقابض قبل تثبيت حوض الاستحمام.

FI Huomioitava ehdottomasti: kädensija asennetaan ennen ammeen 
paikalleen asentamista. ZH 请务必注意：浴缸安装前请先组装扶手。

ET Kindlasti tuleb arvestada: Käepideme montaaž enne vanni paigaldamist. JA 注意：必ず先にハンドグリップを取り付けたうえで、浴槽を設置してください。

LV Obligāti ņemiet vērā: Roktura montāža pirms vannas uzstādīšanas. KO 주의 사항: 손잡이를 장착한 후, 욕조를 설치해야 합니다.

LT Labai svarbu: rankenėlę sumontuokite prieš montuodami vonią. ID Mohon perhatikan: pasang pegangan sebelum melakukan instalasi bathtub.

PL Bardzo ważna wskazówka! Montaż uchwytu należy wykonać przed 
zabudowaniem wanny! TH โปรดทราบ: ควรทำ�การติดตั้งที่จับก่อนการติดตั้งอ่างอาบน้ำ�

CS Velmi důležité: rukojeti namontujte před instalací vany. VI Rất quan trọng: cần lắp ráp tay cầm trước khi lắp đặt bồn tắm.

RU Обязательно следует учитывать то что монтаж ручки должен 
производиться до установки ванны. HI बहुत जरूरी: बाथटब इंस्टॉल करने से पहले हैंडल की फिटिंग की जानी चाहिए।


